
DE EN FR IT NL ES CZ HR SI
Produkt/Product/Produit/Prodotto/Product/Producto/Produkt/proizvod/Izdelek: 25182318

HU

Tragen Sie bei Bedarf
eine Schutzbrille, um
Ihre Augen vor
herumfliegenden
Partikeln oder
Splittern zu schützen,
die beim Schrauben
entstehen können.

If necessary, wear
safety glasses to
protect your eyes from
flying particles or
splinters that may be
created when
screwing.

Si nécessaire, portez
des lunettes de
sécurité pour protéger
vos yeux des
particules volantes ou
des éclats pouvant
survenir lors du
vissage.

Se necessario,
indossare occhiali di
sicurezza per
proteggere gli occhi
da particelle volanti o
schegge che
potrebbero formarsi
durante l'avvitamento.

Draag indien nodig
een veiligheidsbril om
uw ogen te
beschermen tegen
rondvliegende
deeltjes of splinters
die tijdens het
schroeven kunnen
ontstaan.

Si es necesario, utilice
gafas de seguridad
para proteger sus ojos
de partículas o astillas
que puedan
desprenderse al
atornillar.

Pokud je to nutné,
používejte ochranné
brýle, abyste si
chránili oči před
odletujícími částicemi
nebo úlomky, které se
mohou objevit při
šroubování.

Ako je potrebno,
nosite zaštitne
naočale kako biste
zaštitili oči od letećih
čestica ili krhotina
koje se mogu pojaviti
tijekom uvrtanja.

Ako je potrebno,
nosite zaštitne
naočale kako biste
zaštitili oči od letećih
čestica ili krhotina
koje se mogu pojaviti
tijekom uvrtanja.

Ha szükséges,
viseljen
védőszemüveget,
hogy megvédje a
szemét a csavarás
közben előforduló
repülő részecskéktől
vagy szilánkoktól.

Lagern Sie den
Schraubendreher an
einem trockenen Ort,
um Rostbildung zu
vermeiden und die
Lebensdauer des
Werkzeugs zu
verlängern.

Store the screwdriver
in a dry place to avoid
rust and extend the
life of the tool.

Rangez le tournevis
dans un endroit sec
pour éviter la rouille et
prolonger la durée de
vie de l'outil.

Conservare il
cacciavite in un luogo
asciutto per prevenire
la ruggine e
prolungare la durata
dello strumento.

Bewaar de
schroevendraaier op
een droge plaats om
roesten te voorkomen
en de levensduur van
het gereedschap te
verlengen.

Guarde el
destornillador en un
lugar seco para evitar
la oxidación y
prolongar la vida útil
de la herramienta.

Skladujte šroubovák
na suchém místě,
abyste zabránili korozi
a prodloužili životnost
nástroje.

Čuvajte odvijač na
suhom mjestu kako
biste spriječili hrđanje
i produljili vijek
trajanja alata.

Čuvajte odvijač na
suhom mjestu kako
biste spriječili hrđanje
i produljili vijek
trajanja alata.

Tárolja a csavarhúzót
száraz helyen, hogy
elkerülje a rozsdát és
meghosszabbítsa a
szerszám
élettartamát.

Bewahren Sie den
Schraubendreher
außerhalb der
Reichweite von
Kindern auf, um
Unfälle zu vermeiden.

To avoid accidents,
keep the screwdriver
out of the reach of
children.

Gardez le tournevis
hors de portée des
enfants pour éviter les
accidents.

Tenere il cacciavite
fuori dalla portata dei
bambini per evitare
incidenti.

Houd de
schroevendraaier
buiten het bereik van
kinderen om
ongelukken te
voorkomen.

Mantenga el
destornillador fuera
del alcance de los
niños para evitar
accidentes.

Udržujte šroubovák
mimo dosah dětí,
abyste předešli
nehodám.

Držite odvijač izvan
dohvata djece kako
biste izbjegli nezgode.

Držite odvijač izvan
dohvata djece kako
biste izbjegli nezgode.

A balesetek
elkerülése érdekében
tartsa távol a
csavarhúzót
gyermekektől.

Hersteller/Manufacturer/Fabricant/Fabricanti/Fabrikanten/Fabricantes/Výrobci/ Proizvođači/Proizvajalci
BAHAG AG

Gutenbergstrasse 21, 68167 Mannheim
service@bauhaus.info


